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前言

　　由上海市人民政府教育卫生办公室、市成人教育委员会、中共上海市委组织部、市人事局联合组
织编写的“九十年代上海紧缺人才培训工程教学系列丛书”将陆续出版。
编写出版这套丛书是实施上海市紧缺人才培训工程的基础工作之一，对推动培养和造就适应上海经济
建设和社会发展急需的专业技术人才必将起到积极的作用。
　　九十年代是振兴上海、开发浦东关键的十年。
上海要成为国际经济、金融、贸易中心之一，成为长江流域经济发展的“龙头”，很大程度上取决于
上海能否有效地提高上海人的整体素质，能否培养和造就出一大批坚持为上海经济建设和社会发展服
务，既懂经济、懂法律、懂外语，又善于经营管理，擅长国际竞争，适合社会主义市场经济新秩序的
多层次专业技术人才。
这已越来越成为广大上海人的共同认识。
　　目前上海人才的状况不容乐观，与经济建设和社会发展的需求矛盾日趋突出。
它集中地表现在：社会主义市场经济的逐步确立，外向型经济的迅速发展，新兴产业的不断崛起，产
业产品结构的适时调整，使原来习惯于在计划体制下工作的各类专业技术人才进入了一个生疏的境地
，使原来以面向国内市场为主的各类专业技术人才进入一个同时面向国内外市场并参与国际竞争的新
天地，金融、旅游、房地产和许多高新技术产业又急切地呼唤一大批新的专业技术人才，加剧了本市
专业人才总量不足、结构不合理的状况。
此外，本市的从业人员和市民的外语水平与计算机的应用能力普遍不高。
这种情况如不能迅速改变，必将会影响上海的经济走向世界，必将影响上海在国际经济、金融、贸易
中的地位，和在长江流域乃至全国经济发展中的作用。
紧缺人才培训问题已引起上海市委、市政府的高度重视。
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内容概要

本书是为具有英语专业二年级同等水平、参加“上海市英语中级口译资格证书”培训的学生编写的，
在体例和内容上与《高级翻译教程》相衔接，以便学生在完成中级培训之后能顺利地进入高级阶段的
学习。
本书里没有过多涉及翻译理论，只是在“翻译概论”篇对翻译作了简要的论述。
教程的核心是翻译练习，共16个单元32篇，分为英译汉和汉译英前后两大块。
全书围绕这些翻译练习做文章，为每篇练习配上必要的词汇提示、解释、例句和注解，用以启发学生
的思维，并在两篇练习之后结合练习里的具体例子，一一归纳出基本的翻译技巧。
所有翻译练习（包括补充练习）都配有相应的参考译文，为学生将之与自己的翻译习作进行对比提供
一种参照。
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编辑推荐

　　英语中级口译资格证书指定用书：最早、最权威、作用最广泛　　著名高校专门从事口译教学的
专家学者联袂编写：包含口译、翻译、听力、口语、阅读五门课程　　为越来越多的高校和学生所青
睐的中级英语课程教材：第一、二版发行以来重印十数次，印数几十万册　　《中级翻译教程》大幅
修订，精益求精：以修改后的考试大纲为依据，大量更新内容，进一步拓展选材范围，注重时效性，
充实近年来国内外热点问题材料　　帮助学生从容应对英语中级口译资格证书考试，培养更多高素质
、高层次的英语口译工作者！
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